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Como utilizar os textos de traduções livres?

1. Os textos são divididos em duas partes.

2. A primeira parte traz um texto em língua estrangeira.

3. A segunda parte traz a tradução livre.

4. Você pode imprimir a primeira parte e fazer a sua tradução.

5. Depois de fazer a sua tradução confira com a tradução livre.

6. Anote as palavras que não conseguiu traduzir.

7. A tradução livre não é uma tradução oficial (ajuda a compreender o texto).

TEXTO

Un modelo de negocio que podría irse al traste

La crisis crediticia global podría haber provocado el declive en el consumo y en el gasto empresarial que está asediando a los gigantes de la alta tecnología. Pero a medida que las empresas dominantes de tecnología intentan salir de este atolladero, podrían terminar culpando a gente como David Title al igual que culpan a Wall Street.

Title, de 35 años, director de nuevos medios de una productora cinematográfica de Nueva York, ha cancelado su suscripción de televisión por cable y ahora casi siempre la ve por Internet, gratis. Cuando fue a comprar un portátil para su novia hace poco, evitó los ordenadores más caros y con más prestaciones y eligió un sencillo Asus EeePC de unos 155 euros, también conocido como netbook.

"Hemos llegado a uno de esos momentos en la historia de la tecnología en los que las alternativas de bajo coste y gratuitas son lo suficientemente fáciles de usar y fiables como para hacer el cambio", explica Title. "Y luego está la ventaja adicional de ahorrar dinero".

Ahora lo que se teme es que los consumidores y las compañías que tengan la misma mentalidad de reducción de costes hagan mella en las empresas de la industria de la tecnología de la información con grandes márgenes, lo que podría ralentizar algunas tecnologías y a algunas empresas, pero podría impulsar a otras.

Esto ya ha ocurrido antes. El pinchazo de la burbuja de las puntocom a principios de esta década derribó empresas de altos vuelos como Sun Microsystems y America Online, pero creó el marco para una nueva generación , como Google y otras empresas innovadoras de programas para Internet, como Salesforce.com, que se fundaron rompiendo con el statu quo.

Las recesiones "pueden hacer que la gente piense más en el uso eficaz de sus activos", dice Craig R. Barrett, presidente saliente de Intel, que ha visto 10 crisis así en su larga trayectoria profesional. "En los buenos tiempos, puedes despreocuparte un poco y no centrarte tanto en la eficiencia. En las malas rachas, te ves obligado a buscar, si la hay, tecnología" que ayude.

Entonces, ¿quién ha subido y quién ha bajado? La valiosa franquicia de Windows de Microsoft parece vulnerable después de dos décadas de dominio. Los ingresos generados por el sistema operativo Windows cayeron por primera vez durante el último trimestre de 2008, y Microsoft ha anunciado que va a despedir a 5.000 empleados. La popularidad de Linux, un sistema operativo libre instalado en muchos netbooks, ha obligado a Microsoft a bajar los precios de Windows para poder competir. Los procesadores de elevada potencia de Intel también se ven asediados: sus ingresos se desplomaron un 23% el pasado trimestre.

Las recesiones "pueden hacer que la gente piense más en el uso eficaz de sus activos", dice Craig R. Barrett, presidente saliente de Intel, que ha visto 10 crisis así en su larga trayectoria profesional. "En los buenos tiempos, puedes despreocuparte un poco y no centrarte tanto en la eficiencia. En las malas rachas, te ves obligado a buscar, si la hay, tecnología" que ayude.

Entonces, ¿quién ha subido y quién ha bajado? La valiosa franquicia de Windows de Microsoft parece vulnerable después de dos décadas de dominio. Los ingresos generados por el sistema operativo Windows cayeron por primera vez durante el último trimestre de 2008, y Microsoft ha anunciado que va a despedir a 5.000 empleados. La popularidad de Linux, un sistema operativo libre instalado en muchos netbooks, ha obligado a Microsoft a bajar los precios de Windows para poder competir. Los procesadores de elevada potencia de Intel también se ven asediados: sus ingresos se desplomaron un 23% el pasado trimestre.

Mientras, las tecnologías más experimentales pero de bajo coste, como los netbooks, servicios de software basados en Internet ("informática en la nube") y la virtualización, que permite que las empresas utilicen más programas en cada servidor, están en auge.

El único punto brillante en el sector de los PC son los netbooks. Los analistas de la empresa de investigación Gartner aseguran que sus ventas pasaron de 500.000 unidades en el primer trimestre del año pasado a 4,4 millones en el tercer trimestre de 2008.

Dos gigantes, Hewlett-Packard y Dell, dejaron pasar la primera oleada de estas máquinas diminutas y medio desnudas, lo que permitió que Acer, de Taiwan, se hiciera con este sector del mercado. Acer desbancó a Apple del puesto número 3, por detrás de HP y Dell, cuando sus ventas se dispararon un 55%. Dell y HP están fabricando estos equipos ahora.

"Puede que la época de los portátiles Rolls-Royce y la informática de alta gama no esté completamente acabada", explica Charles King, analista independiente de Hayward, California. "Pero no cabe duda de que el público para este tipo de productos empequeñece".

Las empresas también han empezado a analizar aquello de lo que pueden prescindir y lo que pueden hacer de otra manera, y sus decisiones podrían alterar el paisaje competitivo y lucrativo de la informática de empresa.

on la esperanza de ahorrar dinero, Arista Networks, una nueva empresa con sede en Menlo Park, California, tiene gran parte de sus procesos tecnológicos internos por Internet o "en la nube". En lugar de comprar su propio hardware y sus sistemas de software como los de Microsoft u Oracle, optó por servicios de correo electrónico y de documentos online de Google y programas de venta por Internet e industriales de Netsuite, con sede en San Mateo, California. Está gastando una quinta parte de lo que se gastaría en la tecnología habitual, según Jayshree Ullal, el consejero delegado de Arista. "Creo que un 80% de las nuevas empresas de alta tecnología y de las pymes están haciendo lo mismo que nosotros", asegura.

Linux ha resultado ser muy popular en una nueva cosecha de dispositivos más pequeños, ya sean teléfonos, televisores o decodificadores digitales, que han atrapado la imaginación de los desarrolladores de programas. Los nuevos productos que construyan desafiarán sin duda el statu quo. "Empresas como Intel, Qualcomm y Texas Instruments, que fabrican procesadores para estos dispositivos están contratando talentos de Linux tan rápidamente como les es posible", afirma Jim Zemlin, director ejecutivo de la Fundación Linux. "Saben que el futuro son los netbooks y los dispositivos móviles".

Fonte: http://www.elpais.com/articulo/tecnologia/modelo/negocio/podria/irse/traste/elpeputec/20090214elpeputec_1/Tes

TEXTO

Un modelo de negocio que podría irse al traste

Um modelo de negócio que poderia ir para o espaço

La crisis crediticia global podría haber provocado el declive en el consumo y en el gasto empresarial que está asediando a los gigantes de la alta tecnología. Pero a medida que las empresas dominantes de tecnología intentan salir de este atolladero, podrían terminar culpando a gente como David Title al igual que culpan a Wall Street.

A crise creditícia global poderia haver provocado o declínio no consumo e no gasto empresarial que está assediando os gigantes de alta tecnologia. Porém, a medida que as empresas dominantes de tecnologia tentar sair do atoladeiro, poderiam terminar culpando pessoas como David Title igual ao que culpam Wall Street.

Title, de 35 años, director de nuevos medios de una productora cinematográfica de Nueva York, ha cancelado su suscripción de televisión por cable y ahora casi siempre la ve por Internet, gratis. Cuando fue a comprar un portátil para su novia hace poco, evitó los ordenadores más caros y con más prestaciones y eligió un sencillo Asus EeePC de unos 155 euros, también conocido como netbook.

Title, de 35 anos, diretor de novos meios de uma produtora cinematográfica de Nova Iorque, há cancelado sua assinatura de televisão a cabo e agora quase sempre a vê pela Internet, grátis. Quando foi comprar um portátil para sua noiva há pouco, evitou os computadores mais caros e com mais prestações e elegeu um simples Asus EeePC de uns 155 euros, também conhecido como netbook. 

"Hemos llegado a uno de esos momentos en la historia de la tecnología en los que las alternativas de bajo coste y gratuitas son lo suficientemente fáciles de usar y fiables como para hacer el cambio", explica Title. "Y luego está la ventaja adicional de ahorrar dinero".

“Temos chegado a um desses momentos na história da tecnologia em que as alternativas de baixo custo e gratuitas são o suficientemente fáceis de usar e confiáveis para fazer a mudança”, explica Title. “E logo está a vantagem adicional de poupar dinheiro”.

Ahora lo que se teme es que los consumidores y las compañías que tengan la misma mentalidad de reducción de costes hagan mella en las empresas de la industria de la tecnología de la información con grandes márgenes, lo que podría ralentizar algunas tecnologías y a algunas empresas, pero podría impulsar a otras.

Agora o que se teme é que os consumidores e as companhias que tenham a mesma mentalidade de redução de custos façam quebras nas empresas da indústria de tecnologia de informação com grandes margens, o que poderia diminuir algumas tecnologias e a algumas empresas, porém poderia impulsionar outras. 

Esto ya ha ocurrido antes. El pinchazo de la burbuja de las puntocom a principios de esta década derribó empresas de altos vuelos como Sun Microsystems y America Online, pero creó el marco para una nueva generación , como Google y otras empresas innovadoras de programas para Internet, como Salesforce.com, que se fundaron rompiendo con el statu quo.

Isto já há ocorrido antes. O furo da bolha das pontocom no começo desta década derrubou empresas de altos voos como a Sun Microsystems e América Online, porém criou o marco de uma nova geração, como o Google e outras empresas inovadoras de programas de internet, como Salesforce.com, que se fundaram rompendo com o statu quo. 

Las recesiones "pueden hacer que la gente piense más en el uso eficaz de sus activos", dice Craig R. Barrett, presidente saliente de Intel, que ha visto 10 crisis así en su larga trayectoria profesional. "En los buenos tiempos, puedes despreocuparte un poco y no centrarte tanto en la eficiencia. En las malas rachas, te ves obligado a buscar, si la hay, tecnología" que ayude.

As recessões “podem fazer que as pessoas pensem mais no uso eficaz dos ativos”, disse Crair R. Barrett, presidente notável da Intel, que há visto 10 crises em sua larga trajetória profissional. “Nos bons tempos, pode-se despreocupar um pouco e não centrar tanto na eficiência. Nas más sortes, vê-se obrigado a buscar, sim ela existe, tecnologia”, que ajude. 

Entonces, ¿quién ha subido y quién ha bajado? La valiosa franquicia de Windows de Microsoft parece vulnerable después de dos décadas de dominio. Los ingresos generados por el sistema operativo Windows cayeron por primera vez durante el último trimestre de 2008, y Microsoft ha anunciado que va a despedir a 5.000 empleados. La popularidad de Linux, un sistema operativo libre instalado en muchos netbooks, ha obligado a Microsoft a bajar los precios de Windows para poder competir. Los procesadores de elevada potencia de Intel también se ven asediados: sus ingresos se desplomaron un 23% el pasado trimestre.

Então, quem há subido e quem há baixado? A valiosa franquia do Windows da Microsoft parece vulnerável depois de duas décadas de domínio. Os ingressos gerados pelo sistema operativo Windows caíram pela primeira vez durante o último trimestre de 2008, e a Microsoft há anunciado que vai despedir 5.000 empregados. A popularidade do Linux, um sistema operacional livre instalado em muitos netbooks, há obrigado a Microsoft a baixar os preços do Windows para pode competir. Os processadores de elevado potência da Intel também se veem assediados: seus ingressos caíram 23% no trimestre passado. 

Mientras, las tecnologías más experimentales pero de bajo coste, como los netbooks, servicios de software basados en Internet ("informática en la nube") y la virtualización, que permite que las empresas utilicen más programas en cada servidor, están en auge.

Enquanto, as tecnologias mais experimentais porém de baixo custo, como os netbooks, serviços de software baseados na Internet (“informática na nuvem”) e a virtualização, que permite que as empresas utilizem mais programas em cada servidor, estão no auge.

El único punto brillante en el sector de los PC son los netbooks. Los analistas de la empresa de investigación Gartner aseguran que sus ventas pasaron de 500.000 unidades en el primer trimestre del año pasado a 4,4 millones en el tercer trimestre de 2008.

O único ponto brilhante no setor dos PC são os netbooks. Os analistas da empresa de investigação Gartner asseguram que suas vendas passaram de 500.000 unidades no primeiro trimestre do ano passado para 4,4 milhões no terceiro trimestre de 2008.

Dos gigantes, Hewlett-Packard y Dell, dejaron pasar la primera oleada de estas máquinas diminutas y medio desnudas, lo que permitió que Acer, de Taiwan, se hiciera con este sector del mercado. Acer desbancó a Apple del puesto número 3, por detrás de HP y Dell, cuando sus ventas se dispararon un 55%. Dell y HP están fabricando estos equipos ahora.

Dois gigantes, Hewlett-Packard e Dell, deixaram passar a primeira onda destas máquinas diminutas e meio desnudas, o que permitiu que a Acer, de Taiwan, se fazer com este setor de mercado. A Acer desbancou a Apple do posto número 3, atrás da HP e Dell, quando suas vendas dispararam 55%. Dell e HP estão fabricando estes equipamentos agora.

"Puede que la época de los portátiles Rolls-Royce y la informática de alta gama no esté completamente acabada", explica Charles King, analista independiente de Hayward, California. "Pero no cabe duda de que el público para este tipo de productos empequeñece".

“Pode que época dos portáteis Rolls-Royce e a informática de alta gama não esteja completamente acabada”, explica Charles King, analista independente de Hayward, Califórnia. “Porém não cabe dúvida de que o público para este tipo de produtos diminui”.

Las empresas también han empezado a analizar aquello de lo que pueden prescindir y lo que pueden hacer de otra manera, y sus decisiones podrían alterar el paisaje competitivo y lucrativo de la informática de empresa.

As empresas também hão começado a analisar aquilo que podem prescindir e o que podem fazer de outra maneira, e suas decisões poderiam alterar a paisagem competitiva e lucrativa da informática de empresa.

Con la esperanza de ahorrar dinero, Arista Networks, una nueva empresa con sede en Menlo Park, California, tiene gran parte de sus procesos tecnológicos internos por Internet o "en la nube". En lugar de comprar su propio hardware y sus sistemas de software como los de Microsoft u Oracle, optó por servicios de correo electrónico y de documentos online de Google y programas de venta por Internet e industriales de Netsuite, con sede en San Mateo, California. Está gastando una quinta parte de lo que se gastaría en la tecnología habitual, según Jayshree Ullal, el consejero delegado de Arista. "Creo que un 80% de las nuevas empresas de alta tecnología y de las pymes están haciendo lo mismo que nosotros", asegura.

Com a esperança de economizar dinheiro, Arista Networks, uma nova empresa com sede em Menlo Park, Califórnia, tem grande parte de seus processos tecnológicos internos pela Internet ou “na nuvem”. No lugar de comprar seu própria hardware e seus sistema de software como os da Microsoft ou Oracle, optou por serviços de correio eletrônico e de documentos online do Google e programas de venda pela Internet e industriais de Netsuite, com em San Mateo, Califórnia. Estão gastando uma quinta parte do que gastaria na tecnologia habitual, segundo Jayshree Ullal, o conselheiro delegado da Arista. “Creio que 80% das novas empresas de alta tecnologia e das pymes estão fazendo o mesmo que nós”, assegura.

Linux ha resultado ser muy popular en una nueva cosecha de dispositivos más pequeños, ya sean teléfonos, televisores o decodificadores digitales, que han atrapado la imaginación de los desarrolladores de programas. Los nuevos productos que construyan desafiarán sin duda el statu quo. "Empresas como Intel, Qualcomm y Texas Instruments, que fabrican procesadores para estos dispositivos están contratando talentos de Linux tan rápidamente como les es posible", afirma Jim Zemlin, director ejecutivo de la Fundación Linux. "Saben que el futuro son los netbooks y los dispositivos móviles".

Linux há resultado ser muito popular na nova geração de dispositivos mais pequenos,  sejam telefones, televisores ou decodificadores digitais, que hão apanhado a imaginação dos desenvolvedores de programas. Os novos produtos que construirão desafiarão sem dúvida o statu quo. “Empresas como Intel, Qualcomm e Texas Instruments, que fabricam processadores para estes dispositivos estão contratando talentos do Linux tão rapidamente quanto possível” afirma Jim Zemlin, diretor executivo da Fundação Linux. “Sabem que o futuro são os netbooks e os dispositivos móveis”.
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